ב ______ בשבת, ______ ימים לחודש ______ בשנת ______ לבריאת עולם, החל ב______ יום לחודש ______ בשנת ______, למנין שאנו מונים כאן, ב ______, אנחנו, ______, בן ______, ו ______, בת ______, נכנסים בזאת בברית הנישואים, מוקפים בבני משפחה ובחברים. מחויבותנו ההדדית קושרת אותנו זה לזו. בכל יום ויום נעשה כמיטב יכולתנו לדאוג שמערכת היחסים שלנו תישען על אינטימיות, כנות ותקשורת. אנחנו מבטיחים להיות חברים נאמנים, בני-זוג אוהבים ושותפים לחיים. נהיה סבלנים וסלחנים ולבנו יהיה תמיד פתוח. אנחנו מבטיחים לעודד ולכבד זה את זו, לתמוך זה בזו ולנחם זה את זו. נעריך את הייחודיות האחד של השנייה ונעניק זה לזו השראה לממש את הפוטנציאל האישי שלנו. בה בעת, נחתור תמיד להגשמת תקוותינו וחלומותינו המשותפים. אנו מקווים להקים בית שיהיה מלא בלמידה, בצחוק, בשמחה ובחמלה; בית שבו נכבד את המסורות ואת הערכים המשפחתיים יקרי הערך של כל אחד מאיתנו, ושבו נצמיח מנהגים חדשים המבוססים על חיינו המשותפים. נתייחס לכל הרפתקה ולכל אתגר שייקרו בדרכנו כהזדמנות לצמוח יחד. ברגעי האושר נוקיר זה את זו, וברגעי הקושי נתמוך אחד בשנייה. מיום זה ואילך, אנחנו אחד. ”בכל רחבי העולם, לא יימצא עוד לב שמתאים לי כמו לבך שלך. בכל רחבי העולם, לא יימצא אדם שיאהב אותך יותר ממני."	Comment by Author: We rephrased a bit, since the sentence structure in the English does not exist in Hebrew. The meaning, however, is kept. Please make sure you agree.	Comment by Author: Or:
אנחנו משפחה	Comment by Author: We rephrased a bit in order to make the Hebrew sentence sound more natural and clear. Please make sure you agree.
אנו מתחייבים כי כל האמור לעיל שריר וקיים.
הכלה
החתן
עד
עד
הרב
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